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La seance est ouverte a 15 h 15. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

Tribunal international charge de juger les personnes 
accusees de violations graves du droit international 
humanitaire commises sur le territoire 
de l’ex-Yougoslavie depuis 1991 

Rapport du Tribunal penal international 
pour l’ex-Yougoslavie (S/2012/592) 

Lettre datee du 16 novembre 2012, adressee 
au President du Conseil de securite 
par le President du Tribunal penal 
international charge de juger les personnes 
accusees de violations graves du droit 
international humanitaire commises 
sur le territoire de l’ex-Yougoslavie 
depuis 1991 (S/2012/847) 

Lettre datee du 16 novembre 2012, adressee 
au President du Conseil de securite 
par le President du Mecanisme international 
appele a exercer les fonctions residuelles 
des tribunaux penaux (S/2012/849) 

Le President {parle en arabe) : Le Conseil de 
securite va maintenant aborder l’examen de la question 
inscrite a son ordre du jour. 

Les membres du Conseil sont saisis du 
document S/2012/927, qui contient le texte d’un projet de 
resolution presente par le Guatemala. 

J’appelle l’attention des membres du Conseil sur le 
document S/2012/592, qui contient le rapport du Tribunal 
penal international pour l’ex-Yougoslavie. 

J’appelle egalement Tattention des membres sur 
les documents S/2012/847 et S/2012/849 qui contiennent, 
respectivement, une lettre datee du 16 novembre 2012, 
adressee au President du Conseil de securite par le 
President du Tribunal penal international charge de juger 
les personnes accusees de violations graves du droit 
international humanitaire commises sur le territoire 
de l’ex-Yougoslavie depuis 1991 et une lettre datee du 
16 novembre 2012, adressee au President du Conseil 
de securite par le President du Mecanisme international 
appele a exercer les fonctions residuelles des tribunaux 
penaux. 


Je crois comprendre que le Conseil de securite est 
pret a voter sur le projet de resolution dont il est saisi. Je 
vais maintenant mettre aux voix le projet de resolution. 

II est procede au vote a main levee. 

Votent pour : 

Azerbaijan Chine, Colombie, France, Allemagne, 

Guatemala, Inde, Maroc, Pakistan, Portugal, 

Afrique du Sud, Togo, Royaume-Uni de Grande- 

Bretagne et d’lrlande du Nord, Etats-Unis 

d’Amerique 

Votent contre : 

Neant 

S’abstiennent : 

Federation de Russie 

Le President {parle en anglais) : Le resultat 
du vote est le suivant : 14 voix pour, zero contre et une 
abstention. Le projet de resolution est adopte en tant que 
resolution 2081 (2012). 

Je donne maintenant la parole aux membres du 
Conseil qui souhaitent faire une declaration a la suite de 
l’adoption de la resolution. 

M. Karev (Federation de Russie) ( parle en russe) : 
La delegation russe s’est abstenue dans le vote sur la 
resolution 2081 (2012) pour les raisons suivantes. 

II nous semble evident qu’il existe de graves 
problemes systemiques dans le travail du Tribunal, des 
problemes que cet organe ne regie pas par lui-meme. Les 
reports interminables des proces, de meme que 1’incapacity 
manifeste du Tribunal a executer son mandat, sont trop 
onereux non seulement pour certains des accuses, mais 
aussi pour la communaute internationale. Cette situation 
a pour consequence particuliere d’imposer de plus lourdes 
charges financieres aux Etats Membres de l’ONU. 

Les mesures censees ameliorer l’efficacite des 
proces, qui ont ete prises par la direction du Tribunal, ont 
eu l’effet contraire. L’echec systematique de la direction 
du Tribunal a tenir ses promesses quant aux delais 
d’achevement des travaux a certainement affaibli notre 
confiance a l’egard de cet organe. 

Dans ces circonstances, il ne fait aucun doute, selon 
nous, qu’il faut prendre d’urgence des mesures visant a 
rectifier la situation au Tribunal penal international pour 
l’ex-Yougoslavie (TPIY). La delegation russe a propose 
une serie de mesures au moment de l’elaboration de la 
resolution qui vient d’etre adoptee. Nous avons propose 
en particulier de proceder rapidement a une analyse des 
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activites juridiques et administratives du TPIY. Cela nous 
aurait permis de comprendre la nature des carences et des 
erreurs du Tribunal. Grace a ces informations objectives, le 
Conseil de securite aurait ete enfin capable de prendre des 
mesures pratiques pour aider le Tribunal a mettre en oeuvre 
la resolution 1966 (2010). Malheureusement, pour des 
raisons qui depassent notre entendement, cette proposition 
n’a pas ete bien regue par plusieurs membres du Conseil et 
n’a pas ete incluse dans le projet final. C’est pourquoi nous 
n’avons pas vote pour cette resolution aujourd’hui. 

Sir Mark Lyall Grant (Royaume-Uni) (parle 
en anglais ) : Nous nous felicitons de l’adoption de la 
resolution 2081 (2012) et regrettons qu’il n’ait pas ete 
possible de parvenir a un consensus. 

Je reaffirme l’appui indefectible du Royaume-Uni 
au Tribunal penal international pour l’ex-Yougoslavie. 
La resolution que nous venons d’adopter aujourd’hui 
permet aux juges de continuer de contribuer aux travaux 
du Tribunal. Nous respectons pleinement l’independance 
et T impartiality avec lesquelles ils le font. 

Nous felicitons le Tribunal pour l’imagination 
dont il fait preuve en vue de regler le probleme du 
maintien en fonction du personnel et pour les mesures 
qu’il a prises, sous la direction eclairee du President 
Meron, afin d’ameliorer son efficacite et d’achever ses 
travaux aussi rapidement que possible. Nous sommes 
convaincus que le Tribunal continuera de faire tout ce 
qui est en son pouvoir a cet egard. 

II convient de relever que seulement deux proces 
- celui de M. Mladic et M. Hadzic, qui ont ete arretes 
l’annee demiere - doivent aller au-dela de la date limite 
du 31 decembre 2014 fixee initialement. 


Nous reaffirmons notre determination a aider le 
Tribunal a mener a bien le mandat que la Conseil lui a 
confie. Le Tribunal joue un role essentiel dans la lutte 
contre l’impunite et pour rendre justice aux innombrables 
victimes d’atrocites sur le territoire de l’ex-Yougoslavie. 
Nous lui sommes done infiniment reconnaissants. 

M. DeLaurentis (Etats-Unis) (parle en anglais) : 
Nous nous felicitons de l’adoption de la resolution 
2081 (2012). Nous tenons a rappeler les paroles que 
nous avons prononcees pendant la seance consacree aux 
deux Tribunaux penaux le 5 decembre (voir S/PV.6880). 
Les Etats-Unis appuient pleinement le Tribunal penal 
international pour l’ex-Yougoslavie (TPIY) et respectent 
ses decisions. Nous appuyons les mesures de gestion 
prises actuellement par le Tribunal, sous la direction du 
President Meron, pour ameliorer son efficacite a tous 
les niveaux et faciliter la transition vers le Mecanisme 
appele a exercer les fonctions residuelles. Nous notons 
egalement a cet egard que les deux seuls proces du TPIY 
qui ne seront pas acheves a la date requise du 31 decembre 
2014, telle que fixee dans la resolution 1966 (2010), sont 
ceux extremement importants resultant des arrestations 
de Mladic et Hadzic. Ces arrestations ont eu lieu l’annee 
demiere apres l’adoption de cette resolution. 

Nous nous associons, avec d’autres membres 
du Conseil, a l’effort en cours pour aider le Tribunal a 
achever son mandat crucial le plus rapidement possible et 
conformement aux exigences de la procedure judiciaire 
intemationale. 

Le President {parle en arabe) : Le Conseil de 
securite a ainsi acheve la phase actuelle de l’examen de 
la question inscrite a son ordre du jour. Le Conseil de 
securite demeure saisi de la question. 

La seance est levee a 15 h 25. 
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